
Erfolg, Dynamik und Lebensfreude.
Success, dynamics and joy of living.

InterCityHotel Frankfurt
Poststraße 8 · 60329 Frankfurt/Main · Germany

Telefon +4969 27391-0 · Telefax +4969 27391-999
frankfurt@intercityhotel.de

www.frankfurt.intercityhotel.de

Ganz gleich, aus welcher Himmelsrichtung Sie kommen, am schnell
sten geht’s über die A5, Abfahrt Westkreuz/Stadtmitte/Messe und 
dann immer geradeaus Richtung Hauptbahnhof.

Whichever point of the compass you come from, the quickest way is 
via the A5 motorway, exit “Westkreuz/Stadtmitte/Messe” and then 
carry straight on in the direction of the main railway station.

Entfernungen · Distances

Direkt am Hauptbahnhof · Right by the main station 
Stadtzentrum · City centre 	 1 km
Messe- und Kongresszentrum · Fair and exhibition centre 	 1 km
Autobahn (A5) · Motorway A5	 2,5 km
Autobahn (A3) · Motorway A3	 5 km
Flughafen Frankfurt · Frankfurt airport	 10 km
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There could hardly be a more 
central place to stay.

Zentraler 
kann man kaum wohnen.

In Frankfurt, so meint man, dreht sich alles um Geld und Wirtschaft. 
Aber beim zweiten Hinsehen eröffnen sich ganz neue Aspekte:  
Neben einer einzigartigen Ansammlung von Museen und einem 
der attraktivsten Flussufer Deutschlands ist man in Frankfurt zwischen 
„Äppelwoi“ und „Grüner Soße“, Techno und Jazz oder Konsum und 
Trend. Frankfurt ist alt und neu, Dorf und Weltstadt, Messe und Air-
port, Gegensatz und Harmonie.

•	 384 Gästezimmer und Suiten
•	 Nichtraucheretage
•	 Behindertengerechtes Zimmer
•	� Alle Zimmer schallisoliert, mit 

Klimaanlage, Minibar, Kabel-/
Pay-TV, Arbeitsecke, Fax-, PC- 
und Modemanschluss, WLAN

•	 Bad mit Dusche, WC, Föhn
•	 Restaurant, Bar, Café, Terrasse
•	 Fitnessbereich, Sauna, Solarium
•	 13 Tagungsräume
•	 Business Corner
•	 Öffentliches Parkhaus
•	 Öffentliche Parkplätze

•	� 384 guest rooms and suites 
•	� Floor for non-smokers
•	� Room suitable for the disabled 
•	� All rooms sound proofed, with 

air-conditioning, mini bar, 
cable-TV, pay TV, writing desk, 
fax, PC and modem link, WiFi

•	� Bathroom with shower, toilet, 
hairdryer

•	� Restaurant, bar, cafe, terrace
•	� Fitness area, sauna, solarium
•	� 13 conference rooms
•	� Business corner
•	� Public garage
•	� Public parking

In Frankfurt, everything revolves around money and business, or so 
they say. But a second glance opens up completely new aspects: 
besides a unique combination of museums and one of the most  
attractive river banks in Germany, Frankfurt also offers huge variety in 
other areas, from the traditional “apple wine” and “green sauce”, to 
techno and jazz, consumer and fashion trends. Frankfurt is both old 
and new, a village and a city, exhibition centre and airport, contrast 
and harmony.



With 384 comfortable rooms, all with individually adjustable air con-
ditioning, you will find the InterCityHotel Frankfurt to the north of the 
Main Railway Station (Hauptbahnhof), at the heart of the suburban, 
train, underground and tram network – which you can use free of 
charge in the city-centre zone with a special ticket. Free WiFi internet 
access is also available in all rooms, in the conference rooms and 
the public areas. 

A plentiful breakfast buffet means starting the day is a pleasure. Later, 
you can relax in our Mainhatten Bar, dine in Fleming’s Brasserie or 
enjoy a cool drink in the sun in our summer lounge. 

Auf der Nordseite des Hauptbahnhofs, eingebunden in ein Netzwerk 
von S-, U- und Straßenbahn – das Sie im Innenstadtbereich mit einem 
zur Verfügung gestellten Ticket kostenfrei nutzen können – erwarten 
Sie 384 komfortable Zimmer mit individuell regulierbarer Klimaanla-
ge. Die Gäste freuen sich zusätzlich über einen kostenlosen WLAN-
Internetzugang in allen Zimmern, in den Tagungsräumen sowie den 
öffentlichen Bereichen. 

Mit dem reichhaltigen Frühstücksbüfett fällt der Start in den neuen Tag 
besonders leicht. Später entspannen Sie sich in unserer Mainhatten 
Bar, stärken sich in Fleming’s Brasserie oder genießen bei einem küh-
len Drink die Sonne in der Sommerlounge.

A good day begins after a good night’s sleep, 
as does a successful congress.

Ein guter Tag beginnt nach einer guten Nacht. 
Eine gute Tagung auch.



Die 13 – teilweise kombinierbaren – Konferenz- und Besprechungs-
räume bieten Ihnen das richtige Umfeld für Ihre erfolgreiche Tagung. 
Mit integriertem Deckenbeamer werden Ihre Ideen schnell projiziert 
oder über WLAN per E-Mail an Kollegen im Büro übermittelt. Und 
weil kleine Pausen die Kreativität anregen, haben einige Tagungsräu-
me direkten Zugang zur großen Sommerterrasse.

The 13 conference and meeting rooms, some of which can be combi-
ned and partitioned, offer the perfect environment for your successful 
conference. Put your ideas across with the integrated ceiling beamer, 
or send them to colleagues in the office by e-mail using WiFi. And 
because short breaks stimulate creativity, some conference rooms also 
have direct access to the large summer terrace.

Freuen Sie sich als Award World-Mitglied auf umfangreiche Privilegi-
en, die jeden Hotelaufenthalt noch schöner machen – von der kosten-
freien Tageszeitung bis zum Late Check-out. Sammeln Sie während 
Ihres Aufenthaltes wertvolle Punkte, die Sie in zahlreiche Prämien, wie 
z. B. kostenfreie Übernachtungen und attraktive Sachprämien, einlö-
sen können. Noch mehr Vorteile erwarten Sie mit der Award World 
Credit Card, einer Kreditkarte, die wir Ihnen in Kooperation mit der 
Commerzbank anbieten.

As a member of the Award World you can look forward to a large
range of privileges that make every hotel stay even more pleasurable 
– from a free daily newspaper through to a late checkout. Collect 
valuable points during your stay that you can change into attractive
awards, such as overnight stays free of charge and more.

Award World – Ihre Prämienwelt.
Award World – your world of privileges.

Zentraler kann man kaum tagen.
There could hardly be a more central place to hold a congress.


